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Proposition de loi réglementant la
publicité relative aux interventions à
visée esthétique

Wetsvoorstel tot regeling van de reclame
voor esthetische ingrepen

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 1 DE MME TILMANS ET CONSORTS Nr. 1 VAN MEVROUW TILMANS C.S.

Remplacer l'intitulé et le texte de la proposition
de loi par ce qui suit :

Het opschrift en de tekst van het wetsvoorstel
vervangen als volgt :

«Proposition de loi réglementant la publicité
relative aux actes d'esthétique médicale

«Wetsvoorstel tot regeling van de reclame voor
ingrepen van medische esthetiek

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Pour l'application de la présente loi, on entend
par :

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan
onder :

1o publicité : toute forme de communication ou
action qui vise, directement ou indirectement, à
promouvoir les actes d'esthétique médicale, quels
que soient l'endroit, le support ou les techniques
utilisés, y compris la télé-réalité;

1o reclame : iedere vorm van mededeling of han-
deling die direct of indirect tot doel heeft ingrepen van
medische esthetiek te bevorderen, zulks ongeacht de
daartoe aangewende plaats, drager of technieken,
reality-tv meegerekend;

2o information personnelle : toute forme de com-
munication ou action qui vise, directement ou indi-

2o persoonlijke informatie : elke vorm van medede-
ling of handeling die er direct of indirect op gericht is,
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rectement, quels que soient l'endroit, le support ou les
techniques utilisés, à faire connaître son auteur ou à
donner une information sur la nature de sa pratique
professionnelle;

ongeacht de daartoe aangewende plaats, drager of
technieken, de betrokkene bekend te maken, dan wel
informatie te verstrekken over de aard van zijn
beroepspraktijk;

3o information trompeuse : toute forme de commu-
nication ou action qui, d'une manière quelconque, y
compris sa présentation, induit en erreur les per-
sonnes auxquelles elle s'adresse ou qu'elle touche et
qui, en raison de son caractère trompeur, est
susceptible d'affecter leur comportement ou qui, pour
ces raisons, porte préjudice ou est susceptible de
porter préjudice à un praticien de l'art médical;

3o misleidende informatie : elke vorm van medede-
ling of handeling die op enigerlei wijze, daaronder
begrepen de opmaak ervan, de personen tot wie ze
zich richt of die ze aanbelangt, misleidt en door haar
misleidende aard hun gedrag kan beïnvloeden, of die
daardoor schade toebrengt of kan toebrengen aan een
beoefenaar van de geneeskunde;

4o information comparative : toute forme de com-
munication ou action qui, explicitement ou implicite-
ment, identifie un autre praticien de l'art médical ou
encore un service offert par un tel praticien;

4o vergelijkende informatie : elke vorm van mede-
deling of handeling waarbij een andere beoefenaar
van de geneeskunde, dan wel van een door een
dergelijke beoefenaar geboden dienstverlening expli-
ciet of impliciet wordt genoemd;

5o actes d'esthétique médicale : tout acte posé par
un praticien de l'art médical visé à l'article 2, § 1er, de
l'arrêté royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à
l'exercice des professions de soins de santé visant à
modifier l'apparence corporelle d'une personne, à sa
demande, pour des raisons esthétiques, sans but
thérapeutique ni reconstructeur. Les injections diver-
ses ainsi que les lasers classe IV et IPL sont également
concernés;

5o ingrepen van medische esthetiek : elke ingreep
van een beoefenaar van de geneeskunde als bedoeld in
artikel 2, § 1, van koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, om iemands uiterlijk op
diens vraag te veranderen om esthetische redenen,
zonder therapeutisch of reconstructief doel. Dit
behelst ook de verschillende inspuitingen, laser klasse
IV en IPL.

6o émission de télé-réalité : genre télévisuel dont le
principe est de suivre, le plus souvent sur le mode du
feuilleton, la vie quotidienne d'anonymes ou de
célébrités.

6o reality-tv-uitzending : televisiegenre waarbij
meestal in de vorm van een soap het dagelijkse leven
van onbekende of bekende personen wordt gevolgd.

Art. 3 Art. 3

Sans préjudice de l'article 127 de la loi relative à
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, la publicité relative aux
actes d'esthétique médicale est interdite à l'exception
de l'information personnelle telle que visée à l'arti-
cle 2, 2o.

Onverminderd artikel 127 van de wet betreffende
betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, is reclame voor
ingrepen van medische esthetiek verboden, met uit-
zondering van persoonlijke informatie als bedoeld in
artikel 2, 2o.

L'information personnelle doit être conforme à la
réalité, objective, pertinente, vérifiable, discrète et
claire.

De persoonlijke informatie dient waarheidsgetrouw,
objectief, relevant, verifieerbaar, discreet en duidelijk
te zijn.

Cette information ne peut pas être trompeuse,
comparative et ne peut utiliser d'arguments financiers.

Die informatie mag niet misleidend of vergelijkend
zijn en mag evenmin financiële argumenten aanwen-
den.

Les résultats d'examens et de traitements tels que
les photographies prises antérieurement et postérieu-
rement à un acte d'esthétique médicale ainsi que le
témoignage ou l'image d'un patient ne peuvent pas
être utilisés même dans le cadre de l'information
personnelle.

De resultaten van onderzoeken en behandelingen,
zoals foto's die werden genomen vóór en na een
esthetische ingreep, mogen niet worden aangewend,
ook niet in het kader van persoonlijke informatie.

L'information personnelle doit toujours mentionner
le titre professionnel particulier dont dispose le

Persoonlijke informatie moet steeds vermelden over
welke bijzondere beroepstitel de beoefenaar beschikt
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praticien conformément à l'article 35ter de l'arrêté
royal no 78 du 10 novembre 1967 relatif à l'exercice
de professions de soins de santé. Lorsque l'informa-
tion personnelle est réalisée dans le cadre d'un
établissement qui recourt aux services de praticiens
de l'art médical, les noms des praticiens ainsi que les
titres professionnels particuliers de chacun d'eux
doivent être mentionnés.

krachtens artikel 35ter van koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgen. Wanneer de persoonlijke in-
formatie wordt verstrekt in het kader van een instel-
lingen die een beroep doet op de diensten van
beoefenaars van de geneeskunde, moeten de namen
van de beoefenaars, alsook hun beroepstitels, worden
vermeld.

Les dispositions de la présente loi ne portent pas
préjudice à l'application de la loi du 22 août 2002
relative aux droits du patient dans la mesure où elle
vise l'information portant sur des actes relevant de la
présente loi.

De bepalingen van deze wet gelden onverminderd
de toepassing van de wet van 22 augustus 2002
betreffende de patiëntenrechten voor zover die betrek-
king heeft op informatie over handelingen als bedoeld
in deze wet.

Art. 4 Art. 4

Sera puni d'un emprisonnement de 8 jours à un
mois et d'une amende de 250 euros à 10 000 euros ou
d'une de ces peines seulement, celui qui commet une
infraction visée à l'article 3.

Met gevangenisstraf van acht dagen tot een maand
en met geldboete van 250 tot 10 000 euro of met een
van deze straffen alleen, worden gestraft zij die
artikel 3 overtreden.

En outre, la publication du jugement dans trois
journaux sera ordonnée par le juge.

Bovendien zal de rechter de bekendmaking van het
vonnis in drie kranten bevelen.

Art. 5 Art. 5

Sans préjudice de l'application de l'article 4, le Roi
peut infliger une amende administrative de 125 euros
à celui qui commet une infraction visée à l'article 3.

Onverminderd de toepassing van artikel 4 kan de
Koning een administratieve boete opleggen van
125 euro aan wie een misdrijf pleegt als bedoeld in
artikel 3.

Lorsque, dans le délai de trois ans à compter de la
date à laquelle une amende administrative lui a été
infligée, le contrevenant commet une infraction de
même nature que celle qui a donné lieu à l'application
d'une amende administrative, le montant de l'amende
infligée précédemment est chaque fois doublé.

Wanneer binnen de termijn van drie jaar, te rekenen
vanaf de datum waarop hem een administratieve boete
is opgelegd, de overtreder opnieuw een soortgelijk
misdrijf pleegt als het misdrijf dat tot de toepassing
van een administratieve boete heeft geleid, wordt het
bedrag van de voorheen opgelegde boete telkens
verdubbeld.

Le Roi fixe la procédure relative à la constatation
des infractions et au prononcé des amendes visées au
présent article.

De Koning bepaalt de procedure met betrekking tot
de vaststelling van misdrijven en het opleggen van
boetes bedoeld in dit artikel.

Le produit de ces amendes est versé au trésor. » De opbrengst van deze boetes wordt aan de
schatkist gestort. »

Justification Verantwoording

Le présent amendement procède à une réécriture complète de la
proposition de loi initiale en vue de tenir compte de remarques et
observations formulées par les milieux intéressés et de procéder en
conséquence à l'amélioration et à la compréhension du texte initial.

Dit amendement herschrijft het oorspronkelijke wetsvoorstel om
rekening te houden met de opmerkingen van de belanghebbenden
en de oorspronkelijke tekst te verduidelijken.

La publicité en matière de soins dentaires étant réglementée par
la loi du 15 avril 1958, les praticiens de l'art dentaire ne sont plus
visés par la présente proposition de loi.

Publiciteite inzake tandzorg is geregeld bij de wet van 15 april
1958 en bijgevolg worden de beoefenaars van de tandheelkunde
niet meer bedoeld in dit wetsvoorstel.

En ce qui concerne la sanction pénale, celle-ci est modifiée au
niveau de la peine d'emprisonnement qui est ainsi allégée par

De gevangenisstraf uit het oorspronkelijke voorstel wordt
versoepeld. Daarnaast stelt het amendement wel een aanvullende
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rapport à la proposition de loi initiale. Cependant, une peine
complémentaire est posée par l'amendement à savoir, la publica-
tion automatique du jugement dans trois journaux.

straf voor, namelijk de automatische bekendmaking van het vonnis
in drie kranten.

Le Roi peut par ailleurs infliger une amende administrative. De Koning kan ook een adminstratieve boete opleggen.
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